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AHHOTALIUA

BBenenue: craThs MOCBSIIEHA aKTYaIbHOW B YCIOBUSX COBPEMEHHOTO (PMHHO-YTOPCKOTO JINTEpaTypoBe/ie-
HUS TIpodiIieMe Toposickoro Tekera. [IpeameToM aranmsa cran o0pa3 ropoaoB 3amanHoit Cubupy B TBOPUECTBE
XaHTBICKHUX MO3TOB.

[esb: aBTOp CTABUT LETBIO PACKPBITH 00pa3 Topoaa B XaHTBIMCKOH IMOA3WH U MPOCIEANTh (POopMUpOBaHTE
ypOaHMUCTHYECKOTO KO/Ia B XaHTBHIMCKON JINTEpATYPeE.

MarepuaJbl HCC/Ie0BAHUSA: OCHOBY HCCIEIOBAHHUA 00pa3ylOT MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIH M COMOCTABHUTEIb-
HBII METO/IBI, a TAKXKE COBPEMEHHBIE TIOAXO/IbI K JINTePaTypPOBEIUECKOMY aHAIN3Y XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Pe3yabTaThl 1 Hay4yHast HOBU3HA: XaHTHIHCKAs [TO33Us — SBJICHNE CAMOOBITHOE U IOCTATOYHO HEU3YUIEHHOE.
OOparuBIIUCH K MpoOieMe METAaTeKCTa, MBI YBUIEIH, YTO ¥ B TBOPUECTBE XaHTHICKUX MO3TOB MPHUCYTCTBYET
pelentus Tormoca. AHaIu3 KOpIyca MO3THYECKUX TEKCTOB ToKa3ai, uTto modTel — M.W. Ulynerun, P.II. Pyrun,
B.I1. JlonropToBa — co3matoT 06pa3 ropoja B CTUXOTBOPEHHSX, IIPH ATOM roposa 3arnagHoir CuOupu BCTpeyaroT-
Cs1 HAMHOTO Yallle, YeM TOIIOCHI, PacTIOIOKEHHBIE Ha IpyTux Tepputopusax Poccun. Takoe npenmnoyTeHre BIoiIHe
OOBSICHIMO: BCE TIO3THI MIPOJKMBAIHM WM MIPOKMBAIOT HA TEPPUTOpUN XaHThI-Mancuiickoro u fImano-Henen-
KOTO aBTOHOMHBIX OKpYTroB. Crioco® KOJMpOBaHMS TOIIOCOB B MO33MM ToXke pasHbIi. [opoxa KOrper mokazaHsr
B KOHTEKCTE COIMOKYIBTYPHBIX MPeoOpa3oBaHUN TPOMBIIIJIEHHOTO OCBOCHHS TeppuTopuu. [opoxa SImana — B
KOHTEKCTE MX reorpaduieckux 0COOCHHOCTEH M 3TUMOJIOTHYECKOTO CBOeoOpasust TonoHuMun. OcBelieHue ro-
poza depe3 obpaiieHue K ero HCTOPHH CTAHOBUTCS OOIIMM MapKepOM 3aItafHO-CHOUPCKUX TOPOJOB B XaHTHIN-
CKOM TI093MH, KaK ¥ YyBCTBO JIFOOBU M YBEPEHHOCTH B CBETJIOM OYAyIIIeM TOTOCA.

KuroueBble ¢JI0Ba: XaHTHINCKAS 1TOI3HsI, 00pa3 ropoja, TOPOACKON TEeKCT, YpOAaHUCTUIECKIH KO, 3armaHas
Cubups, IOrpa.

Il yumuposanus: Kocunnesa E.B. ['opona 3anagroit CuOupu B TBOPUECTBE XaHTHIMCKHUX MOITOB (K BOTIPO-
cy 00 ypOaHHUCTHUECKOM KOZI€ B XaHThIMCKOM juTeparype) // Bectauk yrposeaenus. 2017. T. 7. Ne 4. C. 44-51.
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ABSTRACT

Introduction: The article is devoted to the actual in conditions of modern Finno-Ugric philology theme of
an urban text. The subject of analysis is the image of the cities of Western Siberia in the works of Khanty poets.

Objective: the author aims to reveal the image of the city in Khanty poetry and to study the formation of the
urban code in the Khanty literature.

Research materials: the bases of the research are the historical-cultural and comparative methods, as well as
modern approaches to literary analysis of the literary text.

Results and novelty: Khanty poetry is a distinctive and quite unexplored phenomenon. Turning to the issue
of metatext, we saw that there is the reception of the topos in the artistic work of Khanty poets. The analysis of
poetic texts has shown that the poets M.I. Shulgin, R.P. Rugin, V.P. Longortova create the image of the city in
the poems, where cities of Western Siberia appear much more frequently than toposes located in other territories
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of Russia. Such precedence is understandable: all the poets have lived or live in the territory of the Khanty-
Mansiysk and Yamalo-Nenets Autonomous Okrugs. Way of coding of the toposes in the poetry is also different.
Cities of Yugra are shown in the context of sociocultural transformations of the industrial development of the
territory. Cities of Yamal are shown in the context of their geographical features and etymological specificity of
toponymy. Interpretation of the city through its history is becoming a common marker of West-Siberian cities in
Khanty poetry, as well as a sense of love and confidence in the bright future of the topos.

Key words: Khanty poetry, the image of the city, city text, urban code, Western Siberia, Yugra.
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BBenenne

OOpaTuBIIMCh B OCMBICTICHHIO METAaTeKCTa B
XaHTBIUCKOH TUTEpaType, Mbl 0003HAYMIIH ITPOOIIE-
My, Korzia packpbuid noHsatue «llaprxckuii TekcT»
B npo3e E.J[. AlinuHa [8] 1 ocBeTWIN pPeleniuio
0e3pIMSIHHOTO Tomoca B €ro pacckaze «OceHb B
TBOeM ropoje» [9], a 3atemM packpbuin 00pa3 ro-
polla B TBOPUECTBE HALIMOHAJIBHBIX MO3TOB, B3SB
B ()OKyC BHUMAHHS KPYITHbIC POCCUHCKHE TOPOIA
— Mockay, Jlenunrpan (Hpiae Cankr-IlerepOypr),
HoBocubupck. AHanu3 Kopiyca TeKCTOB XaHThI-
CKHX TO3TOB IMOKa3all, YTO JAOCTATOYHO 4acTo B
MIPOU3BEJCHUSAX BCTPEYAOTCS TOpOJa, Pacmojo-
JKEHHBIE Ha TEPPUTOPHUAX XaHTbI-MaHCHUICKOTO
u Smano-Henenkoro aBToHOMHBIX OKpyroB (Ca-
nexapa, JlabeitHanru, HmwkHeBapTOBCK, MeruoH,
XanTel-Mancwuiick, CypryT) — MecTax UCKOHHOTO
NMPOKMBAaHMS XaHThl. B JaHHOW cTaThe MbI OCTa-
HOBUMCS Ha ropoaax 3anagHoit Cubupu, KoTopbie
BOIIUTA B OOPA3HBIH Psiji XaHTBIACKOM MTOA3UH.

MarepuaJibl 1 METOAbI

[TogHsiTass HaMu mpoOieMa METAaTeKCTa SIB-
AsieTcsl TUCKYCCUOHHOW B JIMTEPATypPOBEACHUU.
MerarekcT ocmbicnuBaeTcs B paborax H.I1. An-
uudepona [1], H.A. Benosoii [2], E.I. Bypa-
ro [3], A. BepxOunkoii [4], JI.B. I'appununoi
[5], E.ILI. I'anumoBoii [6], E.B. Ky3neuonoii
[10], FO.M. Jlormana [12; 13], A.T. JlomakoBa
[14], H.E. Mennuc [16], B.H. Tomopona [18;
19], E.I. Tpybeuxonoii [20], B.Il. Xonyc [21],
O.B. lunaunon [22], O.C. Llypynosoii [24;
25] 2.B. Illep6akoBoii [26] 1 MHOTHUX APYTHUX.
Eme FO.M. Jlorman oTMeuas, B 000N MHUCH-
MEHHOH KyJbType €CTh pedeBble 00pa3oBaHUS,
00beIMHEHHBIE COACPKAaHUEM U EUHON uIeH-
HOHM yCTaHOBKOH, YTO OOBSICHSAETCS «CYIECTBO-
BaHUWEM B XYIOXE€CTBEHHOM CO3HAaHHHU aBTOPOB
ONPEJEICHHOTO YCTOMYHUBOTO TEKCTA, KOTOPBIN
B MHOTOYHMCJICHHBIX BapualusiX MPOSBISETCS B
UX TIPOU3BEACHUIX M MOXET OBITH PEKOHCTPY-
upoBaH wuccienonarenem» [13]. Konuenrtpa-
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I[Usl BOKPYT ropojia oopasyer ropoJacKoil TEKCT.
H.E. Mennuc 3aknrodall, 4TO HE BCE NPOBUH-
[UaJibHbIe TOpoAa o0pa3yroT TeKcT: «Yarmie Mbl
BUJIUM B JIUTEpAaType HEKHUE OUYEBMJIIHBIE OCKO-
JIOYHBIE TEKCTOBbIE 00pa30BaHUsl, 1O3BOJISAIONINE
roBOpUTH 00 00pasze TOro WM MHOTO ropoja B
TBOPYECTBE KAKOTO-TMOO mHcareiass WM psijaa
nucarelneu, kak o Bsatke B mpoussenenusix Cai-
teikoBa-1llenpuna, o TamGoe nnu CapaToBe B
pycckoii nuteparype XIX Beka. OpgHako BpsA
JU MO>KHO TIPU 3TOM BECTU peub 0 BATckom unu
TamMOOBCKOM TEKCTaxX PYCCKOM JTUTEPATypHI B 1ie-
aom» [16]. Bor u Ham aHanu3 mokasbIBaeT, YTO
HeJb3sl TOBOPUTH O 3aIaJHO-CUOUPCKOM TOpOJI-
CKOM TEKCT€ B XaHTBIUCKOW IMO33UHU, HO MOXKHO
roBopuTh 00 00pase ropomos 3anagHoit Cudbupw.

Marepuanom rucciieoBaHus MOCITYKAIN CTUXOT-
Bopenuss M.U. lUlyneruna, PII. Pyruna, B.I1. Jlon-
TOPTOBOM, B XOJIE OCMBICIIEHHSI KOTOPBIX MbI OyZeM
ONUPATHCSI HA UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIA M CONOCTA-
BUTEJIbHBIN METOABI, & TAK)KE COBPEMEHHBIE MO/~
XOJIbl K JINTEPATYPOBEIUECKOMY aHAINU3Y XyJ0XKe-
CTBEHHOTI'O TEKCTA.

Pe3yabTarsl

B xone ananusa ObUI10 BBIABIEHO 6 TOIIOCOB 3a-
naiHoii CubupH, KOTOpbIe BCTPEUAIOTCS B TBOpUE-
CTBE Tpex XaHThlMckux 1modTos: M.M. Illynsrusna,
P.II. Pyruna, B.I1. JlonroproBoii. 13 mectu ropo-
JIOB 4YEThIpe Treorpa(uyecku pacroyiaraiorcs Ha
TeppuTOopur XaHTbI-MaHCHIECKOIO aBTOHOMHOTO
OKpyTauABaHaCONPEAEIBbHON TeppuTOpun SAMaso-
Henenkoro aBTOoHOMHOrO OKpyra. OAuH TOIOC
(bukcupyeTcs B pOU3BEACHUSIX JIByX Pa3HbIX 03~
toB (M.U. Wynsruna u B.I1. JlonroproBoii) — 310
ropon JlabpiTHanru. B TBOpYecTBEe ABYX MOITOB
(M.M. Ulyneruna u PII. Pyruna) noseustorcs
ropona Xantsl-Mancuiick u Canexapa, KOTOpbIe
IpU3HAHbI AIMUHUCTPATUBHBIMU LIEHTPaMH aBTO-
HOMHBIX OKpyroB. bosbliie Bcero Tornocos 3anai-
Hoit Cubupu o603HaueHo B nmo33uu M.M. Hlynb-
TMHA — UX OATh.
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B nostuyeckom Hacieauu M3BECTHOTO XaHThIN-
ckoro noara Mukyns Meanosnua Lllynberusa ectsb
ctuxorBopeHue «lopbel y XaHtel-MaHculicka» B
nepeBosie Ha pycckuid sa3plk C. MHanakansHa. B
MEPBBIX K€ JBYX CTPOKAX CTUXOTBOPEHHUS aBTOP
MIpU3HAETCs B JIIOOBU K ropony: «S mobmo Cama-
poBckue rophl / Beeit gymoi» [23, 240]. Dtumu xe
CTpPOKaMHU MPAKTUYECKU M 3aBeplIaeTCs MPOU3Be-
nenue. Takoe TBOMHOE YTBEPKIAECHUE CIIOBHO Mepe-
JlaeT CUITy JIIOOBU K poJHOMY Kpato. Te, KTo 3HakoM
C UCTOpHUEN ropoja 3HAIOT, YTO B CTUXOTBOPEHUU
peub UaeT o roKHOU ero yactu — CamapoBo, pac-
MOJIOKEHHOM HEMOCPEACTBEHHO Yy peku MpThii, ¢
KOTOPOM M HAYMHAJIOCh KOIJa-TO MOCEJIEHHUE, CTaB-
miee BrocuencTBuu ropogoM. C xonMmoB (a ropon
pacIoNOXKEeH Ha CEeMU XOJIMaxX) OTKpBIBAETCS Kpa-
CUBBIM MaHOPAaMHBIA BUJ HA TOPOJ U PEKY, KOTO-
past orubaet, CJIOBHO OOHMMAET, TOPOJ, CTPEMSICh
K coeMHeHUI0 ¢ O0bt0. DTOT e BUJ] PUBJICKAET
U modTa: «BmKy 5, KaK yTpOM COJIHIIE BCXOAWT /
Braneke. / Kak mibIByT Kpacasiisl-Teruioxosl / [1o
peke» [23, 240]. IToaT npu3HAET ropoa CBOUM, HE
CIIy4ailHO B €r0 CTUXOTBOPEHUU IMOSBIISIOTCS AIIH-
TETBI «POTHOMNY, «OIU3KHID.

FOrpa — sT0 HedTsHOM nenTp Poccun, mostomy
B CTUXOTBOPCHHH MBI BUJMM HE(TSHBIC BBIIIKA
U reposi, KOTOPBIN CIBIIIUT MyJbe 3eMiau: «Ha ro-
pax Ha 3Tux Oynro casity / [Tynbce 3emmu: / Benpb
HE JapoM He(TsIHble BbILKK / Bpane momm»
[23, 240]. bonee Toro, B MpOMW3BEICHUU BCTpE-
qaeTcsl aHTUTE3a, ONpEAEIAoNas pa3mMep roposia
«HeOonmpIION» — «Oonbioi». IMeHHO Bepa u
T000Bb MO3BOJIAIOT aBTOPY 3aBEPIIUTH TBOPEHUE
CTPOKaMH, YTBEP)KJIAIOLIMMU [IEPCIEKTUBHOE Oy-
JylIee TOMoca, ero TpaHcpopMaliio B KpacUBBIN
6oub110# ropox: « nobmo CamapoBcKue ropsl /
Bceii nymoii / Bepro: Oyaer 31ech KpacuBBId T0-
pon / 1 — Gonbmoit!» [23, 240].

Eme ogun cubupckuii ropoj MpeacTaBiIeH B
CTUXOTBOPEHHUH XaHTBHIMCKOro nosra «lopox, ko-
Topomy rof». I[lepeBon Ha pycCKuil SI3bIK OCylIe-
ctewil M. JlenkuH. B 3TOM CTUXOTBOpPEHHHM I10OSIB-
nsiercs HuxHeBapTOBCK, N3BECTHBIN Ha BCO Poc-
cuto CaMOTJIOpOM (HE CITy4allHO B MPOU3BEICHUU
MO3T Ha3bIBaeT ero cepiieM HuxHeBapTOBCKA).
[Ipoun3Benenune OTChIIAET K UCTOPUH CTAaHOBIICHUS
ropoja:

T'opon, koTopomy ron,

Bceran cpeau rubmsix 60i10T,

BrITsIHYB BBEPX KypaBIUHBIE ILIEH,

Kpanbl Hag TONBIO BEAYT XOPOBO/I.

ITomHTO: 3aT1ea TEIIOXO/,

Kpaii Mmoii mpocHyIcst — 1 BOT

B He6o B3METHYI 3Taku, XOpoIies,

lopon, xoropomy ot poay rox [23, 243].

B mpousBenenun mosiBasieTcs KiaccuUKAIus
TOPO/IOB TI0O BPEMEHHOMY / BO3pacTHOMY IpHU3Ha-
Ky: «EcTth «crapuku-ropoga», / Mmu Otunsna
ropaa. / Ho Benp u MO ropomok moapactaet, /
Omnepexas HamHOro rojgay» [23, 243]. IloBecTByer
aBTOP M O JKUTEJSIX HAPOXKAAIOIIErocs ropoaa, B
KOTOPOM «371eCh YTO HU MapeHb — repoii / JleBy-
KM — IIBET II0JIEBOI», @ YEJIOBEK CIIABUTCS TPYIIOM.

TeMn pa3zBuTHs ropojia COBIAAAET C IYIbCOM
BEKa. YCTPEMIIEHHOCTh IPOCTPAHCTBA BBBICH MO/~
JIEP>KUBAIOT HE TOJIBKO MHOTOATaXHbIE 3AaHUS U
OalllHU CTPOUTEIBHBIX KPAaHOB, HO U OypoBble. [0-
PU30HTAIILHOE MPOCTPAHCTBO MPOAOHKAET peKa.
B npocTpancTBO TOMOCA aBTOp BIMCHIBAET U pac-
MIOJIOKEHHBIE B OKpyre mectopoxaeHus («llycts
OypoBast He B OnmkHEM cocencTse —/ VX BepTone-
TBI HECYT K OypOBOI1»), U JKEJIE3HYIO 10POTy:

Hedtp u3 FOrper — 310 HOBast Bexa.

HoBplit neiizax 3a Ypanom ceapim.

Tanytces O6b0 cyna,

I'py3sI MOIBO3AT crona.

Bor u «xkene3kay cnemut u3 TroMeHH. ..

Ot niryxoManu 371ech HeT u cienal [23, 243-244].

[locnennue CTpOKHM NMPOU3BENEHUS ONpPENEsi-
0T €0 XaHpP — NEeCHs, KOTOPYIO CJIaraeT mo3T HO-
BOCTpOSILIIEMYCSI TOPOLY:

[IycTh ke 10 aJbHUX HIUPOT

[IecHsa nmoara nouiner —

[TecHsa npo ropoz, yTo CTPOUKOW BCIIEHEH,

[Tecus npo ropox, kotopomy roa [23, 244].

Ecte B mostnueckom Hacneaun M.U. Ilyis-
ruHa 1 «Ctuxu o Cypryre», nepeBeleHHbIE Ha
pycckuii s3pik C. Muanakansinom. HaumHas mo-
BECTBOBaHUE O TOpPO/E, MOAT Cpa3zy BBOJAUT Ma-
pajienb «IpoILIOe-HACTOALIee», MOITOMY U B
HACEJIEHHOM ITyHKTE CTOST HE JOMa, a CKa30YHbIE
TepeMa, OH HAIOJIHEH CBETOM U TOOPOM:

Tawm, e B cTappb NIyMelu COCHBI,

BcTanu HOBBIE TIOMA:

Crio3apaHoK BXOJIUT COJIHIIE

B ckazouHnble TepeMma. ..

T'opon npeBHUI, rOpOI HOBBIH,

[MTonHsIit cBeTa, HOOPOTHI,

Bonpeku 3ume cypoBoii,

TBepnu BeuHOM MEP3I10THI!

He 3a0bIThIi 1 qasiekwii

Ot GonbIINX MyTEH pa3zbesT —

A UeHTpanbHas Jopora

Hammx mpicneit m Hagexa! [23, 242].
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[Toat yrBepkmaer CypryT cronuiei HedTH,
KOTOpasi paclBEeTaeT OT rofa K romy. ITy HedTs-
HYIO CTOJIMILY IPUHHUMAET B CBOM OOBATHUS TaexK-
HbIW Kpail. [opoa cTpouTCa U pacTeT Ha pajioCTh
JIOJISIM, KOTOpBIE CIIEAYIOT HPOCTOMY OOBIYAIO:
«Kaxk pemmmm — Tak u Oyner! / Beraner ropon B
TTOJTHBIN POCT...». ATprOyTOM HE(PTSIHOM CTOTHUIIBI
BBICTYMAIOT B CTUXOTBOPEHUU HE(TSIHBIC BBIIIKH,
IepeCTyNaroIue CKBO3b Taury.

Erie oHO «IuTs mpUpOIbl ¥ IPOTPECCOBY BOC-
CO37acTCs B OAHOMMEHHOM CTUXOTBOPEHHUH XaH-
TBIMCKOTO M03Ta «MErnoH», TAKkKe MepeBeICHHOM
Ha pycckuil s13pik C. MHanakansHoM. JlymeBHyo
MECHIO CllaraeT mosT ropoxy Meruony. O6paria-
ACh K MCTOPUM TOpOAA, K MEPUOAY €ro CTAHOB-
JI€HUs, TI03T 3aMeyaeT, YTO O HEM YacTO IMHUIIYT
B IIpeCCe, HO Ha KapTy OH HE HaHeceH. [lelicTBuU-
TEJIbHO, MErnoH MOJIy4HJI CTaTyC TOPOAA TOIBKO
B 1980 rony. IlosTOMy MO070M rOpoA NpeAcTaer
B CTUXOTBOPEHUU Uepe3 aTpUOyLHIO: 1ePEBIHHBIN
TPOTyap, HOBasi IIKOJIA U OOJBbHUIIA, MHOTOHAIIH-
OHAJIbHOE HACEJIEHUE TOIOCA, I1€ KaXIbIi 3aHAT
CBOUM JICJIOM: U IIOTOMCTBEHHBII OJICHEBOJ, U HE-
¢bTaHuK-6akuHel. MeHsoIeMycsi TOpoay BTOPUT
peuka Mera, Ha KOTOPOU OH pacnonoxeH. Meru-
OH MPOIOJDKII Yepeny HeQTIHbBIX roponoB FOrpsr,
KOTOPBIM MOCBATUII CTUXOTBOPEHUSI XAHTBIMCKUM
no3T. [loaToMy U mpucyTcTBHE BBIIIEK OYypOBBIX
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO:

O yem Hemaso NUIIyT B Mpecce,

XOTb HE BHECEH HA KapTy OH,

Moii kpait ponumslii Meruos,

JluTs mpupoabl U IPOrPECCOB. ..

Hanx Hum B30BBIOTCS B TIOIHEOECHE

CiioBa Moell AyleBHOM NecCHU!

A nepeBsIHHBII TpOTyap

[Iporuercs nox HOrou BIEpPBbIE, —

3acThUIN BBIILIKH OYpOBBIE,

A nuszenu oxkyTan nap...

He 3ps ¢ HeTsiHUKOM-0aKUHIIEM

Hecniemnblii pa3roBop BeAeT

O HOBO¥ 1IKOJIE U OOJIBHUIIE

IToToMCTBEHHBIN OJICHEBO/,

U peuka Mera Broput uM... [23, 241].

Ectsb B uepene ropoackux npoussenennii M.1.
ynsruna u ctuxorBopeHue «JIaObITHAHTH», YTO
B IIEPEBOJIE C XAHTBIMCKOTO «CEMb JINCTBEHHUID).
«Takoe uMst TOpOJ TOJTyUIT HE CITy4aiHo, a 6iaro-
Jlapsi CTPOEM CTOSIINAM JINCTBEHHUIIAM Ha KOKHOU
ero okpaute. UurepecHo, uro ropox JlabbiTHaHTH
PacIIoNIOKEeH Ha BOCTOUYHBIX CKIIOHaX llomsspHOro
VYpana u npu ToM e1é Ha JeBOM Oepery BEeTUKOn
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cubupckoii peku O0b, py BHaIEHUHU B HEE MTPOTO-
ku Boun-Ilocn» [15]. JIaObITHaHTM TOTY4YWI CTa-
TyC ropoja Tojabko B 1975 roay, 3TuM U 00BsCHS-
€TCsl IYMEHOBaHHE €ro MOCEJIKOM B CTUXOTBOPEHUHU
no3ToM. Vcronb3yst co3Bydre CIIOB U OOBITPHIBAs
HOMHUHAIIMIO HACEJIEHHOTO ITyHKTa Ha XaHTBIHCKOM
A3bIKE B [IEPBOM CTpode, MOIT yCTaHABIMBAECT Ipa-
HUIIBI TTOCENeHUs — OT Ypana 10 O0u — Bo BTOpoi
cTpode:

3npaBcTBY#, Hatl mtoceok JIaObiTHaHTH!

Panbiie TyT Haa TYHAPOBBIM KOBPOM,

I'me BommIMch TOIBKO OCJIKU-JIaHTKH,

JIucTBEHHHUIIBI MEP3IM BCEMEPOM.

T'op6 oceTpoBoro Ypana

Bo3ssermmasncs aiicoeprom Baaim,

J1a BOJIHOM CTYZI€HOIO IJIECKaNIaCh

O06mB-peka 3a kopmoro 3emiu [23, 41].

TpeTbs cTpoda ycTaHaBIMBAET TUITUYHYIO yiKe
JUISL TI0O3Ta MOJIENb «IIPOLUIOE» — «HACTOSLIEE,
KOTJIa Ha CMEHY MPUPOJIe MPUILIA [UBUIN3ALINS,
aTpuOyTaMu KOTOPOH BBICTYIHIM CaMOJIET, Mapo-
XOJ1, TEIJIOXO/.

T'opon JIabbITHaHTH TPUBIIEK BHUMAHUE U XaH-
ThICKOW mo3Tecchl Banmentunsl [lerpoBHbl JIOH-
TOPTOBOU. Y Hee €CThb CTUXOTBOpPEHHE «JJamoT
HajK BOII», COCTOSALIEE U3 MSATH YETBEPOCTHUILINN
C pa3HbIMU BuAamMHu pupMOBKU. EcTh u aBTOp-
CKHH IIEpPEBOZ TOrO NPOU3BENCHUS HA PYCCKUMN
A3bIK — «l'opos1 JTaObITHAHT Y, KOTOPBIN BKITIOYAET
MIPO3anvYeCKOE€ HAYAJIO U MOITUYECKYIO KOHIIOBKY,
cocToslyo M3 BocbMuctuimms. IIpozamdeckoe
MOBECTBOBAHUE OTCBHUIAET K UCTOPUM IOCEJICHUS
Y 3TUMOJIOTUH €T0 Ha3BaHUs, YKa3bIBAIOTCS U I€0-
rpaduueckre 0COOEHHOCTH PACIIOIOKEHUS TOPO-
na. [loBecTByeT aBTOp 1 00 U3MEHEHUSIX, KOTOPHIE
MPOU3OLIIN C IOCEJIECHUEM, CTaBLIUM TOPOAOM
(TOSIBUITMCH MHOTO3TaXKHBIC JIOMA, >KEJIe3Hasl J0-
pora). Tornoc U3MeHWST OKpyXKarouuil tanamadT
(BMecTO oyieHel 1o TyHzpe OeryT moesna): «Jlas-
HBIM-JITAaBHO XaHTHI y Oepera MpoTOKH MOCTABUIIN
yyMbl. C TeX Mop 3/1€Ch BO3HUKIIO MOCETIEHHE, 0-
Jy4MBILI€E HA3BAHUE B YECTh CTOSIINX HA CBSIICH-
HOM MECTE JIEPEBbEB: «JJAlAT» — CEMb, «HAHK» —
JUCTBEHHMIIA. B HacTosiiee Bpemsi 3T0 — ropoj
JlabbrTHanru. Psgom peka OOb, kopwmsimas Jro-
Jiei, cBeXel phIOOi: MyKCyHOM, HelbMoi. Emib,
CKOJIbKO XOY€lllb, HO TOJILKO HE 3a0bIBail TPHXKIbI
MOKJIOHUTHCS «ayxam» peku O0b U MOXBAIUTh T0-
poa, B KOTOPOM KHUBEIIb:

«JIaObITHAaHTH — TOPOJ MOM, TOPONI CEMH JIU-
CTBEHHMLII, C OJHOM CTOPOHBI — YPAJIbCKHE TOPBI, C
npyroi — peka OOby.
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B tex mecrax, rae, Korga-To CTOSUIA JTUCTBEH-
HULBI, TEEPb CTOST JIBYXATAaXKHbIE M TPEXITaXK-
HBbIE JIoMa. A TIO TyHIpe, Tie Oeraau JUKUE >KH-
BOTHBIE€, HBIHYE MPOXOIUT XKeJle3Has 0pora, u
MyaT o HuM noeszna» [11, 273]. IloBecTBOBaHUE
0 peke, Ha Oepery KOTOpoil pacroyioKuiIcs Topof,
MO3BOJISIET aBTOPY HAIOMHUTH 00 00psiae MOKIIO-
HeHus ayxam OOu M 0 uyBCTBE ONarofapHOCTH,
KOTOpO€ 3a0bIBa€T YEJIOBEK, MOJIb3YACh JapaMu
peku-kopMuinLbl. Vcnons3yemoe coueTaHue «...
He 3a0bIBail <...> MOXBAJIUTH TOPOI, B KOTOPOM
JKUBEIITb)» 3ByUUT HACTABJICHUEM, alleITUPYIOIIAM
K UyBCTBY MaTpUOTU3MA.

[TosTHyeckass 4aCTh PyCCKOSA3BIUHOTO MEPEBO-
na npousseaeHus B.I1. JlonroproBoi Bocco3maeT
yy0-ropo u3 ckaszku. [loatnueckyro peub noa-
JICPKUBAET MEePEKpPeCTHAsT pUPMOBKA, MYKCKas U
XKEHCKas pudma:

3nech Obl1a KOTa-To MIylib,

Cpenu JIMCTBEHHUI] — TPU YyMa.

A Tenepb, Thl HE IOBEPUILID,

Kak u3 cka3ku, BcTano 4yuo.

JlaGpITHAHTH — TOPOJ] HAII

VY Ilonsipnoro Ypana.

JlaGpITHAHTH — TOPOA HAII

benocuexnoro fAmana [11, 273].

Ha npyrom 6epery O6u HanpoTtus ropoja Jla-
OBITHAHTU PACIIONOKUIICA AAMUHUCTPATHUBHBIN
ueHtp fAmMano-HeHenkoro aBTOHOMHOIO OKpY-
ra — ropoxn Canexapna, KOTOpPOMY HMOCBSITHI OJI-
HOUMEHHOE CTHUXOTBOPEHUE XAHTBIMCKUU IO3T
Poman IIpoxonbeBnu Pyrun. Ilepesen ero Ha
pycckuit 136k . DoHsikoB. CTUXOTBOPEHHE CO-
CTOUT MX BOCBMHU CTpO( 1o deThipe ctuxa. Mc-
MOJIB3yeTCs MepeKkpecTHas puPpMOBKa, MyKCKas
pudma, yepenoBaHue TpexX U YETHIPEXCTOMHOTO
aHarecTa.

Haunnaetcs oHO ompeneneHueM reorpaduue-
CKOTO MECTOIOJIOKEHHSI TOpO/ia, HAa3BaHUE KOTO-
pOTO C HEHEIIKOTO S3bIKa IEPEBOUTCS KaK «IOCe-
JIEHUE Ha MBICY». 17151 3TOro Mo3T UCOIb3YET Kap-
Ty U coo01aeT, uto pazmepom Canexapa MeHbIIe
MockBbI, a cienoBaTeabHO, 3TO HE rOpoj-Mera-
MOJIUC. YTBEPKJIECHHUE, YTO TOIOC PACIIOJIOKEH y
CEBEpPHOI I'paHULIbl CTPAHbI, U JAaXKe€ HA KapTe A0
HETro MOYKHO C TPYJIOM JOTSHYTbhCS, TTOJTBEPKIAECT
TOT (JaKT, UYTO OH HAXOAMUTCS Ha IIUPOTE CEBEPHOTO
[TonspHoro kpyra:

Ene-ene Ha kapre 1ocTaHenis pyKou:

Bo3sne ceBepHOI KpPOMKH CTpaHbl,

V¥ Awnransckoro Mbica, [laliTankoi-pexoi

Paznenenublii Ha 1BE CTOPOHBI.

Bcranm moil ropoa, pacKuHyB JBa CHJIBHBIX
KpBbLIa.

OH, KOHEYHO, IOMEHbIIIe€ MOCKBEIL.

Ecnu s Bam ckaxy: «OH IMOXOK Ha OpJ1ay,

VYneiOHeTech, HaBepHOE, BB [17, 127-128].

Jlanee mo3T pucyeT OOIHK JEPEBSIHHOTO TO-
poa, y KOTOpOro 3a IuieyaMu BEKOBas UCTOPHS.
N nefictBurensho, «Canexapa (panee O0mopcK,
YTO B MEPEBOJIE C SA3bIKa KOMHU O3HAYAET MECTO
npu O6mM) ObUT OCHOBAH KakK Ka3aubsl KPEMOCTh B
1595 roxny. B To Bpems 3T0 ObLT caMblii ceBep-
Helid (hoproct Poccumiickoro rocynapcersa. <...>
B roger coerckoit Baactu OOmOpPCK cTayi CTO-
nuieid HoBooOpazoBaHHOTO SIManmo-Henerkoro
HaIlMOHAJIBHOTO OKpyra, a B 1933 1. momyumn
HoBoe ums — Canexapn. [IpeoGpa3oBan B ropon
20 utonsa 1938 r» [7]. [loaToMy He ynHMBUTEINb-
HO, YTO B CTUXOTBOPEHUHU MOITA TOPOJI, KOTOPHINA
oOpeJ HOBBIM CTaTyCc MeHee Beka Ha3al, CKpOMEH
u HeBenuk: «OH MOKa elle CKpOMEH Ha BHUJI U HA
B3, / Beck moutn nmepeBsiHHbIN moka, / Ho
CTapUHHBIE KHUTU HE 3ps TOBOPAT: / Y HEro 3a
miedamu — Beka» [17, 128]. B cypoBbIX Kiu-
MaTUYECKHUX yCJIOBHUSAX OH BBICTYIA€T CHMBOJIOM
KU3HHM U HAJEXKIbl, Teria u nomouu. He cuy-
YallHO MO3T CPaBHUBAET 3€MHBIE OTHHU TOPOJIa CO
CIIEJION MOPOIIKOM, COTHEYHOU SITOJIOM:

31ech KOHEYHO He TeIUIbId U OJIaroCTHBIH 1T,

31eck MOp0o3 OECIOIIAIHO CYPOB,

U TMonsipubIii TOpo# mporudaeTcst Kpyr

OT KeCTOKOM aTaku BETPOB.

Ho 1 B caMy10 BBIOXKHYIO IIOPY B3IVISTHU:

B HenporsaaHyro 3MMHIOI0 HOYb

CBetsT criesoil MOPOLIKON 3€MHbIE OTHH,

O6emras corpets u momousb [17, 128].

B npoussenennu P.II. Pyruna Canexapn npen-
CTaBJICH MHOTOHAIIMOHAJIbHBIM DPAa3BUTBIM TOPO-
JIOM, Y KOTOPOT'O €CThb BO3yILIHbIE U BOIHBIE BOPO-
ta. U 31ech moAT ynorpeliisieT HHTEPECHOe CPaB-
HEHHE JIETSIIET0 CAMOJIETA C TUIBIBYIIEH HEIbMOM.
T'opon cOBMECTHBIMU YCHIIMSIMU XaHTBI, HEHIIEB,
KOMH U PYCCKHX OOpeTaeT COBPEMEHHBIN OOJIUK,
MIPOKJIAABIBAET JOPOTY CKBO3b BpEMH.

Ilocnennss crpoda npousBeneHus, 3Byda Io-
JKEJIAHWEM CYacCThs, IIPEBpAIllaeT IOpoA B IIyTe-
BOJIHYIO 3B€3/y, CBETALIYK) Ha KApTE U 30BYIIYIO
K ce0e:

Bynp xe cuaciiiB MOM ropoJI Ha 3TOM IIyTH —

[TepexxuBuinii Beka, MOJI0J0M,

W oTBa)KHBIX 30BH, U HA KapTe CBETU

Heracuwmotii [onspnoit 38e310i! [16, 128].
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O0cyxeHnst U 3aKJII0YeHUS

Kak BumuM, Torocel 3amanHoit CuOupu mpod-
HO BOIIUIM B TBOPUYECTBO XAHTBIMCKHUX MO3TOB, YTO
BIIOJIHE JIOTUYHO, TIOCKOJIBKY CaMH TIO3ThI KUBYT
Ha TEPPUTOPUSX, T1Ie HaXOAATCs 3TU ropoaa. Boc-
npusiTie ropoaoB KOrpsl B NO3THYECKOM HACIEANH
M.U. Illynbruxa cBs3aHO ¢ UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM
KOHTEKCTOM 3II0XHM OCBOEHUS TEPPUTOPUH, I1OITO-
My M aTpuOyIMs TOpPOAOB MpEIACTaBlIeHA HEQTs-
HBIMM BBIIIIKAMH, OTKPBITBIMH MPOCTPAHCTBAMU U

crpoiikamu. [To-uHoMy mokazansl ropoja Simana B
nosrryeckoM Hacinenuu B.I1. Pyruna, M.M. Hlyns-
ruda B.I1. JlonroproBoii. IloaTel obpararorcst k
UCTOPUU TOCENICHUH, MOATU3UPYIOT STHUMOJIOTHIO
Ha3BaHUM TOINOCOB, AKLEHTHPYIOT BHUMaHHUE Ha
ux reorpapuueckux ocodbenHoctsix. Ho kak Obl He
npencTaBysy roposa 3anagHoil Cubupu XaHTbIH-
CKHE I03Thl B CBOUX IPOM3BEIEHUSIX, B UX CIIOBAX
CIIBITIIMTCS JTFOOOBH 1 BEPa B CBETIIOE Oy/IyIlee Tep-
PUTOpUH, HA KOTOPOW OHU PACIIOJIOKEHBDI.
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